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إنشاء مؤسّسات تعليم اللّغة   -إنشاء مدارس خاصّة وروضات أطفال المحور الرابع عشر: 
المعالجة المعلوماتية؛ ) التّدقيق اللّغوي في المؤسّسات والهياكل  -العربية للنّاطقين بغيرها 

الكبرى(و) مراجعة المذكّرات والأطروحات الجامعية( و) مراجعة المؤلّفات والكتب المعدّة  
 للنّشر(. 

 :مقدّمة

رافعة حقيقية للهوية، ووعاءً للخيال،    — في طليعة فروع الثقافة    —الأدب العربي  و   ت اللغةلقد شكّل
وعندما نضع في الاعتبار تأسيس مدارس خاصّة، وروضات    ، ولسجل من التجربة الإنسانية والحضارية

أطفال، ومؤسسات لتعليم اللغة العربية لغير الناطقين بها، فإننا لا نعيد إحياء العربية كلغة فحسب، بل نعيد 
الموروثة عبر قرون  الفنية والجمالية  القيم  فيها  تُستلهم  ثقافي،  إدماج  ،تأهيلها كلغة حياة وقلب    اللغة   إن 

وفنية   أداة تقنية  ا ليسوالأدب  الأدب العربي في بنيان هذه المؤسسات التعليمية هو تأكيد على أن اللغة  و 
 .للتواصل فقط، بل أيضًا وعاء للذاكرة، والقيم، والإحساس، والخيال  وإبداعية

التدقيق اللغوي، مراجعة الأطروحات، مراجعة مؤلفات    —كما أن تقديم خدمات المعالجة المعلوماتية  
كلما أمكن   —بل ينبغي أن يشتمل    ،لا ينبغي أن يقتصر على الجانب الشكلاني أو النحوي   —مهيأة للنشر  

هذه القراءة الأدبية تجعل من   ، على قراءة أدبية ناقدة، ضامنة لجودة النص وسلامته لغةً وفكراً وجماليةً  —
النصوص الأكاديمية أو الإبداعية جزءًا من مراوحة بين البحث العلمي والإنتاج الثقافي، بين الدقة الفكرية  

 .والوعي الجمالي

من ناحية أخرى، فإن النظر إلى هذا المشروع من عدسة المقاولاتية يحوّله من مجرد مبادرة خدمية  
لغة    –لذا نرى في هذا المحور رؤية شمولية: تعليم    ، اقتصادي قادر على الإنتاج والتأثير–إلى مشروع ثقافي

لأدب العربي مكانته ليس فقط في  للغة وارؤية تُعيد    ،اقتصاد معرفي  –نشر    –إنتاج معرفي    – أدب    –
المكتبة أو الفضاء الأكاديمي، بل في الفضاء العملي، في المجتمع، في تأسيس مبادرات فاعلة تُثري الثقافة  

 .وتنمي الفكر 
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 إنشاء مدارس خاصة وروضات أطفال مشروعأولا: 

 فكرة المشروع .1

 تقدم برامج تعليمية شاملة تركز على   تأسيس مدارس وروضات أطفال خاصة  يهدف المشروع إلى 
العلمية والمعرفة  الإبداع،  الاجتماعية،  المهارات  العربية،  اللغة  بيئة   ،تنمية  توفير  على  المشروع  يركز 

 .التعليم التقليدي مع الأساليب الحديثة للتعلم والتفكير النقدي تعليمية محفزة وآمنة، تدمج

، مع برامج خاصة لتعليم اللغة العربية المرحلة الابتدائية وما قبلها )رياض الأطفال(  تشمل المدارس
بطريقة مبتكرة، بما في ذلك القراءة، الكتابة، التعبير الشفهي، والأنشطة الثقافية والفنية، لتعزيز النمو اللغوي  

 .والإبداعي للأطفال منذ سن مبكرة

 : أهداف المشروع .2

 .دمج مناهج حديثة ومبتكرة لتعزيز الفهم اللغوي والمعرفي :تقديم تعليم عالي الجودة للأطفال .1
 .تعليم القراءة والكتابة بأساليب جذابة وفعالة منذ مرحلة الروضة :تعزيز اللغة العربية .2
أنشطة فنية، ورش عمل، ومسابقات لتحفيز التفكير النقدي  :تنمية المهارات الإبداعية والاجتماعية .3

 .وحل المشكلات
 .تجهيزهم بمهارات أساسية في اللغة والرياضيات والعلوم  :إعداد الأطفال للمرحلة التعليمية اللاحقة .4

 :الخدمات المقدمة .3

 .برامج متدرجة لتعليم القراءة، الكتابة، والنحو بطريقة مبسطة وممتعة: تعليم اللغة العربية .1
 .دروس في العلوم، الرياضيات، التاريخ، والفنون  :برامج تعليمية شاملة .2
وتعليمية .3 ترفيهية  والمهارات   : أنشطة  الإبداع  لتعزيز  جماعية  وأنشطة  مسرح،  موسيقى،  رسم، 

 .الاجتماعية 
 .تقديم برامج غذائية وصحية، ومتابعة التطور الجسدي والعاطفي للطفل: رعاية متكاملة للأطفال .4
 .توعية حول طرق دعم تعلم الأطفال في المنزل والمدرسة: ورش عمل للآباء والمعلمين .5

 : مراحل تنفيذ المشروع .4

 : دراسة السوق وتحليل الاحتياجات .1
o  تحديد الفئة العمرية المستهدفة: أطفال الروضة والمرحلة الابتدائية. 
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o دراسة حاجة المنطقة لمدارس خاصة وجودة التعليم الحالي. 
o  تقدير التكاليف: تجهيز المباني، رواتب المعلمين، الأدوات التعليمية، التسويق. 

 : تكوين الفريق والبنية التحتية .2
o  توظيف معلمين متخصصين في التعليم الابتدائي ورياض الأطفال. 
o  وأماكن صغيرة،  مختبرات  مكتبات،  حديثة،  تعليمية  بوسائل  الدراسية  الفصول  تجهيز 

 .للأنشطة الترفيهية
 :إعداد البرامج التعليمية .3

o تصميم مناهج تعليمية تراعي المستويات العمرية ومهارات اللغة والإبداع. 
o دمج التعلم التفاعلي والأنشطة العملية في العملية التعليمية اليومية. 

 :تنفيذ التعليم والمتابعة .4
o  عقد حصص يومية لتعليم اللغة العربية والمواد الأساسية. 
o متابعة تطور الأطفال وتقديم تقييمات دورية لتحسين الأداء. 
o تنظيم أنشطة إضافية لتعزيز المهارات الإبداعية والاجتماعية. 

 : التسويق والتوسع .5
o  الإعلان في المجتمعات المحلية، وسائل التواصل الاجتماعي، والمعارض التعليمية. 
o توسيع برامج المدارس لتشمل مستويات أعلى في التعليم الابتدائي. 

 : الفوائد الاقتصادية والاجتماعية والأكاديمية. 5

خلق وظائف للمعلمين، الإداريين، والمختصين في الرعاية التعليمية؛ تعزيز سوق التعليم  :اقتصادية •
 .الخاص؛ توليد دخل من الرسوم الدراسية والخدمات المساندة

تعزيز التعليم المبكر والوعي اللغوي؛ دعم تنمية الطفل الاجتماعية والعاطفية؛ خلق بيئة   :اجتماعية •
 .تعليمية تشجع على الإبداع والتعاون 

اللغة  :أكاديمية • استخدام  على  قادر  متعلم  جيل  إعداد  للأطفال؛  الدراسي  التحصيل  مستوى  رفع 
 .العربية بطلاقة؛ توفير قاعدة قوية لدراسات تعليمية مستقبلية

 : مثال

تعليمية خاصة للأطفال من سن    تأسيس اللغة   سنوات   6إلى    3روضة  مع برنامج مكثف في 
يتم    ،العربية، ورش رسم وموسيقى، أنشطة تعليمية للعلوم والرياضيات، وجلسات تنمية مهارات اجتماعية

 .متابعة أداء كل طفل أسبوعيًا مع إشراك الآباء في دعم تعلم الطفل في المنزل



 

4 
 

 إنشاء مؤسسات تعليم اللغة العربية للناطقين بغيرها  مشروع ثانيا: 

 : فكرة المشروع. 1

،  تأسيس مؤسسات تعليمية متخصصة في تعليم اللغة العربية للناطقين بغيرها  يهدف المشروع إلى
توفير    يسعى المشروع إلى،  سواء كانوا طلابًا أجانب، مهاجرين، أو مهتمين باللغة العربية والثقافة العربية

، مع التركيز على مهارات القراءة، الكتابة، الاستماع،  برامج تعليمية شاملة تدمج بين اللغة والفهم الثقافي 
 .والمحادثة

تعزيز انتشار اللغة العربية عالميًا، دعم الاندماج الثقافي،   تلعب هذه المؤسسات دورًا مهمًا في
 .وتطوير مهارات المتعلمين الأكاديمية والمهنية

 : أهداف المشروع. 2

تطوير مهارات القراءة والكتابة والاستماع والمحادثة للمتعلمين من  :تعليم اللغة العربية بشكل فعّال .1
 .مختلف المستويات 

 .تعليم الطلاب عن الأدب، التاريخ، والعادات الثقافية المرتبطة باللغة العربية  :تعزيز الثقافة العربية .2
تجهيز الطلاب للالتحاق بالجامعات العربية أو بيئات العمل :  تسهيل الاندماج الأكاديمي والمهني  .3

 .التي تتطلب إجادة العربية 
إعداد متعلمين قادرين على استخدام اللغة في السياقات   :تطوير مهارات الترجمة والتواصل اللغوي  .4

 .العملية والأكاديمية

 : الخدمات المقدمة. 3

من المستوى المبتدئ إلى المتقدم، تشمل قواعد اللغة العربية، المحادثة،  :  دورات تعليمية متدرجة .1
 .والكتابة 

 .ورش حول الأدب العربي، التاريخ، الفنون، والموسيقى العربية :برامج ثقافية متكاملة .2
أكاديمي  .3 باللغة  :  خدمات دعم  مساعدة الطلاب على قراءة النصوص الأكاديمية وكتابة الأبحاث 

 .العربية
تعليم اللغة العربية للأجانب العاملين في مجالات الإعلام، التجارة، أو  :دورات مكثفة للمحترفين .4

 .الدبلوماسية
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تقديم محتوى رقمي تفاعلي، تطبيقات للغة العربية، ودروس عبر الإنترنت  : منصات تعليمية رقمية .5
 .للطلاب البعيدين

 :مراحل تنفيذ المشروع. 4

 : دراسة السوق وتحليل الاحتياجات .1
o  تحديد الجمهور المستهدف: طلاب دوليون، مهاجرون، موظفون، أو متعلمون هواة. 
o  تحليل المنافسين والبرامج التعليمية المتوفرة. 
o  تقدير الميزانية: رواتب المعلمين، الأدوات التعليمية، البرامج الرقمية، التسويق. 

 : تكوين الفريق والبنية التحتية .2
o توظيف مدرسين متخصصين في تعليم العربية للناطقين بغيرها، ومطوري محتوى رقمي. 
o تجهيز فصول تعليمية، مكتبات، مختبرات لغة، وغرف للأنشطة التفاعلية. 

 :إعداد البرامج التعليمية .3
o تصميم مناهج تعليمية تراعي مستويات المتعلمين واحتياجاتهم الأكاديمية والمهنية. 
o دمج وسائل تعليمية تفاعلية لتعزيز التعلم الذاتي والتواصل اللغوي الفعّال. 

 :تنفيذ التعليم والمتابعة .4
o عقد حصص تعليمية أسبوعية أو مكثفة حسب البرنامج. 
o تقييم تقدم الطلاب باستمرار وتقديم تقارير تعليمية شخصية. 
o تنظيم أنشطة ثقافية لتعزيز فهم اللغة ضمن السياق الاجتماعي والثقافي. 

 : التسويق والتوسع .5
o الإعلان في السفارات، الجامعات، المراكز الثقافية، ومنصات الإنترنت. 
o التعاون مع الجامعات والمؤسسات الدولية لتوسيع نطاق البرامج. 

 الفوائد الاقتصادية والاجتماعية والأكاديمية. 5

خلق وظائف للمعلمين والإداريين ومطوري البرامج التعليمية؛ تنشيط سوق تعليم اللغة :  اقتصادية •
 .العربية للناطقين بغيرها محليًا ودوليًا؛ تحقيق دخل من الرسوم الدراسية والبرامج المكثفة

تعزيز التواصل بين الثقافات المختلفة؛ دعم الاندماج الاجتماعي للطلاب والمهاجرين؛  :اجتماعية •
 .نشر الثقافة واللغة العربية عالميًا

أو  :أكاديمية • العربية  بالجامعات  للالتحاق  إعدادهم  والمهنية؛  الأكاديمية  الطلاب  مهارات  تطوير 
 .العمل في بيئات تحتاج لإجادة اللغة؛ دعم البحث والتعليم في اللغويات التطبيقية والثقافة العربية 
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 : مثال

 :يقدم  مركز تعليم اللغة العربية للناطقين بغيرها تأسيس

 .أشهر يشمل مستويات مبتدئ، متوسط، ومتقدم 9برنامجًا سنويًا من  •
 .ورش عمل ثقافية كل أسبوع لتعريف الطلاب بالأدب والفن العربي  •
 .محتوى رقمي تفاعلي لدعم التعليم عن بعد، مثل فيديوهات تعليمية وتمارين إلكترونية •
 .تقييم مستمر للطلاب مع شهادات معتمدة للاستخدام الأكاديمي والمهني •

 المعالجة المعلوماتية والتدقيق اللغوي في المؤسسات والهياكل الكبرى  مشروع ثالثا: 

 : فكرة المشروع. 1

 تقديم خدمات متقدمة في المعالجة المعلوماتية للنصوص والتدقيق اللغوي   يهدف المشروع إلى
مراجعة   يركز المشروع على   ،داخل المؤسسات الكبرى، مثل الوزارات، الشركات، الجامعات، والمراكز البحثية 
لضمان صحة اللغة العربية    المراسلات، الوثائق الرسمية، المذكرات، الأطروحات الجامعية، والمطبوعات

 .وسلامة الأسلوب، مع استخدام الأدوات التكنولوجية الحديثة لتسهيل عمليات التدقيق والتحليل

رفع جودة النصوص الرسمية والأكاديمية، تحسين التواصل الداخلي والخارجي،    يساهم المشروع في
 .وتعزيز صورة المؤسسة من خلال الاستخدام السليم للغة العربية

 : أهداف المشروع. 2

والأكاديمية .1 الرسمية  النصوص  سلامة  التقارير،  :ضمان  المراسلات،  المذكرات،  مراجعة 
 .والأطروحات الجامعية

استخدام برامج التدقيق اللغوي وتحليل النصوص لتوفير  :تسهيل المعالجة المعلوماتية للنصوص .2
 .الوقت والجهد

تحسين صياغة المراسلات والتقارير الرسمية بما يعكس الاحترافية :  رفع مستوى التواصل المؤسسي  .3
 .والدقة

المحافظة على اللغة العربية الفصحى في جميع الوثائق   :تعزيز الهوية اللغوية والثقافية للمؤسسات .4
 .والمطبوعات 
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 : الخدمات المقدمة .3

 .مراجعة الأخطاء الإملائية والنحوية والأسلوبية في المراسلات والتقارير :التدقيق اللغوي للنصوص .1
تنظيم النصوص، تحويلها إلى نسخ رقمية قابلة للتحليل والفهرسة،  :المعالجة المعلوماتية للنصوص .2

 .وإعداد تقارير دقيقة
الجامعية .3 والأطروحات  المذكرات  للأبحاث  :  مراجعة  والنحوي  اللغوي  التدقيق  خدمات  تقديم 

 .والأطروحات قبل النشر أو التسليم
للنشر .4 المعدة  والكتب  المؤلفات  والنشر :  تحرير  الطباعة  قبل  والعلمية  الأدبية  الأعمال  مراجعة 

 .لضمان الجودة اللغوية
للمؤسسات .5 لغوية  وتدريب  :استشارات  الأسلوب،  توحيد  الصياغة،  تحسين  حول  نصائح  تقديم 

 .الموظفين على الكتابة المهنية

 :مراحل تنفيذ المشروع. 4

 : دراسة السوق وتحليل الاحتياجات .1
o تحديد المؤسسات المستهدفة: وزارات، جامعات، شركات، دور نشر. 
o تحليل نوعية النصوص المستخدمة واحتياجات التدقيق والمعالجة الرقمية. 
o  تقدير الميزانية: توظيف الخبراء، برامج التدقيق الرقمي، البنية التحتية التقنية. 

 : تكوين الفريق والبنية التحتية .2
o توظيف مدققين لغويين ومتخصصين في المعالجة المعلوماتية للنصوص. 
o تجهيز مكاتب العمل، أجهزة الكمبيوتر، والبرامج الرقمية اللازمة للمعالجة والتدقيق. 

 : تطوير الخدمات وأنظمة العمل .3
o وضع آليات مراجعة نصوص دقيقة تشمل التدقيق اليدوي والإلكتروني. 
o  النصوص بشكل لتحسين جودة  المتكررة  للمصطلحات والملاحظات  بيانات  قواعد  إنشاء 

 .مستمر
 :تنفيذ الخدمات والمتابعة .4

o مراجعة مستمرة للنصوص الواردة من المؤسسات والعملاء. 
o تقديم تقارير دورية عن مستوى الجودة والتحسينات المطلوبة. 
o تنظيم ورش تدريبية للموظفين لتحسين مهارات الكتابة اللغوية. 

 : التقييم والتطوير .5
o قياس رضا العملاء والمؤسسات عن جودة الخدمات. 
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o تحديث الأدوات التكنولوجية والبرامج الرقمية لدعم التدقيق والتحليل. 
o تطوير خدمات إضافية مثل الترجمة المتخصصة أو التحليل النصي المتقدم. 

 : الفوائد الاقتصادية والاجتماعية والأكاديمية. 5

المعلوماتية؛ تحسين  :اقتصادية • اللغويين والمتخصصين في المعالجة  للمدققين  خلق فرص عمل 
إنتاجية المؤسسات من خلال تقليل الأخطاء وتحسين جودة المراسلات؛ دعم سوق الخدمات اللغوية  

 .والتقنية
تعزيز التواصل الفعّال داخل المؤسسات وخارجها؛ رفع مستوى اللغة العربية الرسمية  :اجتماعية •

 .لدى الموظفين والمجتمع الأكاديمي؛ حماية الهوية الثقافية للمؤسسات 
رفع مستوى البحث العلمي والأطروحات الجامعية؛ دعم التدريس والكتابة الأكاديمية باللغة  :أكاديمية •

 .العربية؛ توفير مرجع لغوي موثوق للطلاب والباحثين

 : مثال

 :داخل جامعة وحدة تدقيق لغوي ومعالجة معلوماتية تأسيس

اللغوية   • الأخطاء  من  خلوها  لضمان  النهائي  التسليم  قبل  الجامعية  الأطروحات  جميع  مراجعة 
 .والنحوية

 .معالجة النصوص إلكترونيًا لتسهيل أرشفتها والبحث فيها  •
الصحيحة   • الأكاديمية  الكتابة  حول  التدريس  هيئة  وأعضاء  للطلاب  شهرية  تدريبية  ورش  تنظيم 

 .واستخدام المصطلحات العلمية باللغة العربية

 مراجعة المذكرات والأطروحات الجامعية والمؤلفات المعدة للنشر مشروع رابعا: 

 : فكرة المشروع. 1

 ، بما يشملتقديم خدمات متخصصة لمراجعة النصوص الأكاديمية والأدبية  يهدف المشروع إلى 
  يركز المشروع على  ،المذكرات، الأطروحات الجامعية، المؤلفات العلمية والأدبية قبل الطباعة أو النشر

بما يتوافق مع المعايير الأكاديمية    التدقيق اللغوي والنحوي، تحسين الأسلوب، وضمان تناسق المحتوى 
 .والمهنية
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رفع جودة المحتوى الأكاديمي والأدبي العربي، دعم الباحثين والكتاب، وتحسين   يسهم المشروع في
 .الصورة العلمية للمؤسسات التعليمية ودور النشر

 : أهداف المشروع. 2

مراجعة النصوص لضمان سلامة اللغة العربية والتوافق  :  ضمان جودة اللغة والأسلوب الأكاديمي  .1
 .مع الأسلوب العلمي

 .إعادة صياغة الجمل والفقرات لضمان وضوح المعنى وتسلسل الأفكار :تحسين جودة المحتوى  .2
مساعدة الطلاب والباحثين في تحسين أطروحاتهم ومذكراتهم قبل التقديم  :دعم الباحثين والطلاب .3

 .أو النشر
 .دعم نشر الكتب والمؤلفات العربية بجودة عالية :تعزيز إنتاج المعرفة العربية .4

 : الخدمات المقدمة. 3

تدقيق لغوي ونحوي، تحسين الأسلوب، ومراجعة التوثيق   :مراجعة المذكرات الجامعية والأطروحات  .1
 .والمراجع 

المؤلفات والكتب .2 والفقرات، وضمان  :تحرير  الفصول  تنظيم  والعلمية،  الأدبية  النصوص  مراجعة 
 .توافق المحتوى مع معايير النشر

 .تقديم ملاحظات بنّاءة لتحسين جودة الكتابة والمحتوى الأكاديمي :خدمات استشارية للباحثين  .3
والكتاب .4 الطلاب  اللغة  :تدريب  واستخدام  العلمي،  الأسلوب  الأكاديمية،  الكتابة  عمل حول  ورش 

 .العربية الفصيحة في النشر
 .تنسيق المستندات لتصبح جاهزة للطباعة أو النشر الإلكتروني :تحويل النصوص الرقمية .5

 :مراحل تنفيذ المشروع. 4

 : دراسة السوق وتحليل الاحتياجات .1
o  تحديد الجامعات، المراكز البحثية، ودور النشر المحتاجة للخدمات. 
o دراسة أنواع النصوص الأكثر طلبًا للمراجعة. 
o   تقدير الميزانية: رواتب المدققين اللغويين، المحررين، والتقنيين، بالإضافة إلى برامج التدقيق

 .الرقمي
 : تكوين الفريق والبنية التحتية .2

o توظيف خبراء في اللغة العربية، التدقيق اللغوي، والتحرير الأكاديمي. 
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o تجهيز المكاتب، مكتبة مرجعية، وأجهزة كمبيوتر مزودة ببرامج تدقيق لغوي متقدمة. 
 : تطوير الخدمات وأنظمة العمل .3

o وضع آلية مراجعة دقيقة تشمل التدقيق اليدوي والإلكتروني. 
o   الوقت وفي  عالية  بجودة  النصوص  تسليم  المراجعة لضمان  لمراحل  متابعة  نظام  إنشاء 

 .المحدد
 :تنفيذ الخدمات والمتابعة .4

o استقبال النصوص من الطلاب والباحثين ودور النشر. 
o مراجعة النصوص وتحسين الأسلوب وإجراء التدقيق اللغوي الشامل. 
o تقديم تقارير مفصلة عن التعديلات والملاحظات لتحسين النصوص المستقبلية. 

 : التقييم والتطوير .5
o  قياس رضا العملاء حول جودة الخدمات وسرعة التنفيذ. 
o تطوير الخدمات لتشمل أنواعًا إضافية من النصوص، مثل المقالات العلمية أو الترجمات. 

 : الفوائد الاقتصادية والاجتماعية والأكاديمية. 5

خلق فرص عمل للمدققين اللغويين والمحررين، زيادة إنتاجية دور النشر، وتحقيق دخل  :اقتصادية •
 .من الخدمات الأكاديمية والبحثية

دعم الباحثين والكتاب، تحسين جودة المعلومات الأكاديمية، والمساهمة في رفع مستوى  :اجتماعية •
 .الكتابة العربية في المجتمع

العربية،  :أكاديمية • باللغة  العلمي  البحث  دعم  الجامعية،  والمذكرات  الأطروحات  مستوى  تحسين 
 .وإعداد محتوى عالي الجودة للنشر الأكاديمي

 : مثال

 :يقدم مركز مراجعة لغوية وأكاديمية تأسيس

 .أطروحة جامعية سنويًا مع تدقيق لغوي شامل وتحسين الأسلوب  100مراجعة  •
 .مؤلفًا علميًا أو أدبيًا سنويًا قبل النشر 50مراجعة  •
 .تنظيم ورش تدريبية فصلية للطلاب حول كتابة البحث العلمي وصياغة اللغة الأكاديمية الفصيحة  •
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 :خاتمةال

احتضان   و إن  العربية، اللغة  لتعليم  مدارس خاصة، مؤسسات  بناء  العربي ضمن مشروع  الأدب 
  ،وخدمات مراجعة ونشر، يعني أننا لا نصنع مجرد مدارس أو مراكز لغوية، بل نؤسس فضاءً ثقافياً متجدداً 

  — بين القديم والحديث، بين الناطقين والعرب المغتربين أو غير العرب    —هذا الفضاء يربط بين الأجيال  
 .عبر النص، عبر القصيدة، عبر الرواية، عبر البحث، عبر اللغة 

تلك المؤسسات يمكن أن تصبح منابر لإحياء الذائقة الأدبية العربية، لتعريف الأطفال والشباب،  
ولغير الناطقين بالعربية، بجماليات حروف الضاد، وبثراء تراثنا الأدبي، وبقدرة الأدب على التفكير النقدي،  

 .وعلى بناء الذات والهوية 

ليس قيمة مادية   —وعبر تدخلها المقاولاتي، تتحول هذه المبادرة إلى نموذج تنموي ثقافي يُنتِج قيمة  
كلغة، كلغة أدب، كلغة    —يتحقق بذلك الحلم بأن تكون العربية    ، فقط، بل قيمة معرفية، جمالية، حضارية 

 .ليست رهينة الماضي أو مناسبة استعراضية، بل رافعة إنسانية، ومجال عمل، وإنتاج فكري مستدام  —علم  

في النهاية، إن ربط اللغة العربية، الأدب العربي، والتعليم، والنشر، والمقاولاتية في مشروع واحد هو 
الثقافة ليست رفاهية، بل استثمار   استثمار في الهوية، في الفكر، في الإنسان، وفي    — تأكيد على أن 

 .المستقبل

 


